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(1) 151840 (a} P401

Maotore campleta/Moteur complat/Engine, assy /Motar completo

(1) 151841 (a) P401 PAK - BSH

Motore completa/Maoteur complet/Enging, assy,/Motor completo

(1) 151844 (a} P350

Motore completa/Moteur camplet/Engine, assy./Motar completo

{(12) S. 20107 P401 - P350
Dado/ EcroufMNut/Tuerca
{11} S. 16407 P401 - P350

Rondella elastica/Rondelle élastique/Spring washer /
Arandela elastica

(2} S.6127 P401 - P350
Rondella piana/Rondelle plate/Plain washer/ Arandela plana

{1) S. 15682 P401 - P3560
Bullone/Boulan/Balt/Tornillo

(5) $.12361 P401 - P350

Builone/Boulon/Bolt/Tornillo

(11) S. 3057 P40Q1 - P35O
Hendella/ Rundelle/Washer/ Arandeia

(1} 150652 {d) P401 - P350

Carter completo/Carter complat/Crankcese, assy./
Carter completo

(1) 150821 {e-§} P401 - P350

Carter completo/Carter complet/Crankease, assy./
Carter completa

(2) S.11288  P401- P350

Prigioniera/Goujon/Stud/ Esparrago
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(1} 5. 8733 P401 - P360C
Anello di tenuta/Bague d'étanchéité/il seal/Hetén

{1} 93804 P401 - P350

Anefle elastica/Circlips/Circlip/ Anillo elastico

(1) 58800 P401 - P350

Cuscinetta/Roulement/Besring /Cojinete

{1) 78002 P401 - P3B0
Anello di tenuta/Bague d'étanchéité/Oii seal/ Retén

(4} S5.553 P401-P35%0

Prigionierd/Goujon/Stud/Esparrago

(4) S.13776 P401 - #3500
Rondella/Randelle/Washer/ Arandels

{3} §.20108 P401 - L350
Dado/Ecrou/MNut/Tuerca
{1} S. 15645 P401 - P360

Vite fissaggio cuffiaf/Vis fixation coiffe/Coaling hpod sec. screw/
Tornillo fijacidn deflector

(2] 5, 6616 P401 - P350
Anello/Anneau/Ring/Anillo

(2] 98881  P401

Anello di tenuta normale/Segment, normal/Piston ring, normai/
Segmento norrmal

{2) 1110564  P350

Anello di tenuta normalefSegment, normai/Piston ring, normai/
Segmento normal

2] 99176 P4

Anello di tenuta di 1.a maggiorazione/Segment 1.re majoration/
Piston ring, 15t ofs / Segmento 1.er aumento

19

19

20

21

22

(2) 150803  P350

Anello di teputa di 1.a maggiorazione/Segment 1.re majoration/
Pistan ring, 1st ofs { Segmenta 1.er aumento

(2} 99179  P401

Angllo di tenuta di 2.a maggiorazione/Segment 2.¢ majoration/
Piston ring, 2nd o/s / Segmento 2.0 aumenio

(2) 150804  P350

Anello di enuta di 2.8 maggiorazione/Segment 2.6 majoration/
Piston ring, 2nd o/s / Segmento 2,0 aumento

(2) ©918C P401

Angllo di teanuta di 3.3 maggiorazione/Segment 3.8 majoration/
Piston ring, 3rd o/s / Segrmento 3.er aurmento

(2) 150805 P350

Anello gi tenuta di 3.2 maggiorazione/Segment 3.2 majoration/
Piston ring, 3rd ofs / Segmento 3.er aumento

(1} S 663 P401 - P350

Prigioniero/Goujon/Srud/Espéarrago

(1) 151619 (g} P40

Gruppo cilindro, pistone, spinotto/Ensemble cylindre, piston,
axe de piston/Cylinder, piston, wrist pin, assy./Grupo cilindro,
piston, buldn

(1} 119623 {g} P350

Gruppo cilindro, pistong, spinotte/Ensembie cylifdre, piston,
axe de piston/Cylinder, piston, wist pin, assy./Grupo cilindro,
piston, bubdn

(1) 151618 {c-h) P401

Gruppo pistone, spinotto, normale/Ensemble piston, axe de
piston, normal/Piston, wrist pin, assy., normal /Grupo pistdn,
bulon, normal

(1) 119622 (c- h) P350

Gruppo pistone, spinotto, normale!Ensemble piston, axe de
piston, normal/Pistan, wrist pin, assy., normal/Grupo piston,
bultGn, normal

T.1 -1
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(1) 151628 (h) P401

Gruppo pistone, spinotto, 1.a maggiorazione/Ensemble piston,
axe de piston, 1.re majoration/Piston, wrist pin, assy., 1st ofs /
Grupo pistsn, bulén 1.er aumento

(1} 1198617 (h) P350

Gruppo pislone, spinotto, 1.a maggiorazione/Ensembie piston,
axe de piston, 1.re majoration/Piston, wrist pin, assy., 1st ofs /
Grupo piston. bukon, 1.er aurmento

{1) 161629 (h} P4Q1

Gruppo pistone, spinotto, 2.2 maggiorazione/ Ensemble piston,
axe de piston, 2.e majoration/Piston, wrist pin, assy., 2nd o/fs /
Grupo pistén, buldn, 2.0 aumento

(1) 119618 (h} P350

Gruppo pistone, spinatto, 2.a maggiorazione/Ensemble piston,
axe de piston, 2.2 majoratian/Piston, wrist pin, assy ., 2nd o/s {
Grupo pistén, bulén, 2.0 aumento

(1) 151630 {(h} P4D1

Gruppo pistone, spinotto, 3.a maggiorazione/Ensemble piston,
axe de piston, 3.e majoration/Piston, wrist pin_ assy., 3rd ofs /
Grupo pistén, bulén, 3.er aumento

(1) 119619 (h) P350

Gruppn pistone, spinatta, 3.a maggioraziore/Ensembie piston,
axe de piston, 3.e majoration/Piston, wrist pin, assy., 3rd o/s /
Grupo pistan, buldn, 2.er aumento

{1) S. 8112 P401 - P350
Piastrina/Plaque/Plate/Chapita

(1) 90582 P401
Spinotto/ Axe de piston/Wrist pin/Bulén

{1) 111043 P350
Spinottof Axe de piston/Wrist pin/Bulén

(1) S. 168406  P401 - P350

Rondella elastica/Rondelie élastique/Spring washer/
Arandela eldstica

T. |
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31

31
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35

36

(1) 137776  P401
Candela/Bougie/Sparking plug/Bujla

(1} 137778 P350D
Candela/Bougie/3parking plug/Bujia

{1} 108881 P401 - P350
DadofEcrou/Nut/Tuerca
(1) S 31115 P401 - P350

Bullone/Boulaon/Bolt /Torillo

(1} S. 16408  P401 - P350

Hondella elastica/ Rondelle élastique /Spring washer/

Arandela elastica

{1) 105302 P401 - P350

Passacavo/Passecdbles/Grommet /Pasacables

{1) 79438 P401
Testa/Culasse/Cylinder head/Cuizta

{1} 111045 F3h0
Testa/Culasse/Cylinder head/Culata

(4) 77713 P401 - P350
Rorndella/Rondelle/Washer/ Arandeta

(2) 5.8415 P401 - P350

Bullone lungo/Bouion long/Long bolt/Tornillo largo

{2) 5.8327 P4Q1 -P350

Bullong/Boulan/Bo!t/Tormillo

{1) 110968 P401 - P350

Guarnizione/Joint /Packing /Junta

(1) 2/127891 P407 - P350
Angllg di tenuta/Bague d'étanchéite/OQil seal/Retén
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(1) S.6662 P401 - P350

Anello elastico/Circlips/Circlip/ Anilio elastico

(1) 77684  P401 - P350

Cuscinetto/Roulement /Bearing/Cojinate

(1) 79111 P40Q1 - P350

Guarnizione/Joint/Packing/Junta

(2) S.8411  P401 -P350

Bullone/Boulon/Bott/Tornillo

(2) 2856  P401 - P350
Vite/Vis/Screw/Tornillo

(1) 151273 (b} P401 - P3560
Cuffia/Coiffe/Cooling hood/Deflector

(1) 110342 P401 - P360

Guarnizione/Joint/Packing/Junta

(1) 79600  P401 - P350
Sostegno/ Equerre/Stirrup/Soporte

(1} 110338 P401 - P3E0
Malla/Ressort/Spring/Muelle

(b) 5. 3056 P40t - P350

Rondella piana/Rondelle plate/Plain washer/Arandela plana

(1) 72762 PADT - P35D
Mancetta/Colligr{Strap/ Abrazadera

(1) S.8265 P401 - P350
Vite/VisiScrew/Tornillo

(4} 5. 16406  P401 - P360

Rondella elastical Rondslle élastique/Spring washar |
Arandela elastica
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(1) 93846  PA01 - P350

Tappe magnetico scarico olio/Bouchon magnétique décharge
huile/Magnetic plug for oil dramming/Tapon magnético descarga

aceite

(1) 79651 P401 - P350

Tappo caricu olio/Bouchon pour huile/Oil plug/Tapén carga aceite

(1) $. 439  P401 - P350
Prigioniera/Gaujon/Stud/Esparrago

(1) §. 13868 P401 - P350

Rondella piana/Rondelle plate/Plain washer/Arandela plana

(1) $.12634  P401 - P350

Rondella dentellata/Rondelle eventail/Lock washer/
Arandela dentada

(1) 110345  P401 - P3b0

Guarnizione per paletta valvala aria caldafloint pour soupape
aire chaud/Packing far warm air valve/Junta para valvula
aire calignte

Partic./Pigces /Parts/Piezas: T, |-1l -l -IV-V| e part./et pie-
cesfand parts/y piezas Fig.: 14 - 15 T. XX.

Con part./Avec pieces/ With parts/Con piezas Fig.: 30 - 43 -
45 - §5.

Richiedere a categorle: 1 - 2 -3 - 4.
Demander par categories: | - 2 - 3 - 4.
Demand by categories: 1 -2 -3 - 4,
Pedir por categorias: 1 - 2 - 3 - 4.

Con part./Avec pieces/With parts./Con piezas Fig'! 9 - 14 -
20 - 582 T.1;, 24 - 38 -39 -45-46T. U,

Per veicoli con impianto ed avviamento elettrico a 12V,
Pour les véhicules avec installation et allumage électrique
a 12Vv.

For the vehicles with 12V electrical equipment and starting.
Para vehiculos con instalacion y arranque aléctrico ge 12 V.

Con part./Avec piece/With part./Con pieza Fig.m 22

Con part./Avec pieces/With parts/Con piezas Fig.: 18 - 19 -
24

f) Con part./Avec pigces/With parts/Con piezas Fig.: 9 - 14 -

90 - 52 T. 1,24 - 38 - 45 - 46 T. 1l e/etrand/y 59 T. XXV.

T.1-13



LW ALBERO MOTORE - FRIZIONE — VILEBREQUIN - EMBRAYAGE — CRANKSHAFT - CLUTCH — CIGUENAL - EMBRAGUE
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(10 78217 P401 - P350
CadofEcrou/Nut/Tuerca

(2} ©66 PFA01T - P350
Rondella/Rondelle/Washer/ Arandein

(2} 267 P41 - P350
Chiavetta/Clavette/Key/Chaveta

(1) 151805 (®) P401 - P350

Gabbia a rulli/Cage a raulegux/Raller cage/Jaula de rodiilos

(1} S. 1544 PA4D1 - P3&0D
Dadof/Ecrouw/Nut/Tuerea

(1} 152404 (a} P401

Albero motorzf Arbre moteur/Crankshaft /Cigucfial

{1) 156024 (a) P3%0
Albero motaref Arbre moteur/Crankshaft /Cigliefial

{2) 78186 P401 - P350
Rondella/Rondelle/Washer/Arandela

(1) 11719% F401 - P350

ngranaggio motare/Engrenage moteur/Drive gear/Engranaje motor
{1) 117201 P401 - P350

Bussata/ Bague/Bush/Casquillo

{2) 77452  P401 - P350

Rondeilaf Rondelle/Washer/ Arandela

(1) 129928 (b} P407 - P350

Frizione compl./Embrayage compl./Ciutch, assy./Embrague compl.

{1) §.6630 P401 - P350

Angllo elastico/Circlips/Cirelip/ Anillo el&stico
{1) 1109680 P401 - P350
Fiattello/Disque/Pressure plate/Platilio

{1} 117200 P401 - P350
Bussota/Bague/Bush/Casquillo

(1) 110957  P401 - P350

ﬂmglio ritegno piattello/ Anneau fixation plaque/Plate sec. ring/
Anillo sujecion platillo

(1) 110014 P401 - P3250
Rallino/Ngix/Actuating pad/Bulon
{1} 110013 P401 - P350
Leva/Levier/ Lever/Palanca

(1} 110155  P401 - P350
Molla/Ressort /[Spring/Muelle

4) §.3057 P401- P350

Rondella/Rondelle/Washer/Arandela
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(4) 5.16407  P4071 - P350

Rondella elastica/ Rondelle élas twque / Spring washer f
Arandela elasuca

(4) 5. 15561 P401 - F350
VitafVis!Screw/Tornillo

{1} 78943 F401 - P350
CoperchiofCouvercle/Cover/Tapa

{1} 78795  P401 - P350

Guarnizione/Joint fPacking/dunta

{1) 48002 P40Q1 - P350
Piastrina/Plague/Plate/Chapita

(3} 5,31087  P407 - P350

Vite Nissaggio lamelle/Vis fix. plagues/Plates securing screw/
Tornillo fijacion pletinas

{3) S. 16406 P40 - P350
Rondella dentellata/ Rondelle éventail f Lock washer /
Arandela dentada

{3) S. 5770  P401 - P350
Ribattino/Rivet/Rivet /Rermache

(6} 78194  P401 - P350

L.amina/Plague/Plate/Pletina

(3} 78193 P401 - P350
Rondellia/Rondelle /Washer/ Arandela

{1} 119828 (d) P401 - P350

Scatola frizione/Boite d'embrayage/Clutch case/Caja embrague

(B) 129881 P401 - P350
Malla frizione/Ressort d'embrayage/Cluteh spring/Muelle embrague
(1) 129857  P401 - P3b60

Disco fisso/Disque/Dise/Disco filo

{1} 78199 {e) P401 - P350

Disco condotto/Disqua canduit/Driven plate/Disce conducido

(1) 78200 P401 - B350

Disca mabitefDisque entraineur/Drive plate/Disco movil

{1} 78201  P401 - P350

Anello elastico/Circlips, Circlip/ Anitllo elastico

{6} 62076  P401 - P350

Fibattimo/Rivet/Rivet/Remache

(1} 98253  P401 - P350
DiscofDisquefPlate fDisca

{1} 54071 P401 - P350
hMolla/RessortiSpring{Muelle

(2) 5. 10780  P401 - P35O0

Ribatrina/Rivetr/Rivet/Remachn

40 (1) 116000 (e} P401 - P360

Gruppo biella botione/Ensembile biclle-manegton/Con rod-crank

pin, assy./Grupo biela-mufequilla

41 {2) 78379  P401 - P350

Anello di spallamento/Handzlle d'épaulement/Shoulder washer/

Anillo de tope

42 (1) S. 6714 P401 - P350
Anello di tenuta/Bague d'étanchéité/Oil seal/Retén

43 (1) S 20105 P401 - P350
Dado/Ecrou/MNut/Tuerca

44 (1) 90527 P401 - P350
Vite/Vis/Screw/Tornillp

45 (2) 78281 P40Q1 - P350
Tampone/Tampon/Buffer/Silentblock
46 (1) 48000 P41 - P350

Malla/Ressort/Spring/Muelle

47 (1) 110539 P401 - P350
Anclio/Anncau/Ring/Anillo

a) Con part./Avec piece/With part/Con pieza Fig: 40,

b] Con part./Avec pigces/With parts/Con piezas Fig.. 25 -

30 - 31 - 32 - 33 - 34 - 35,
c) Con part./Avec pieces/With parts/Con piezas Fig.: 4

@) Richiedere a categorie 1 -2 - 3 - 4.

®) Demander par catégories 1 - 2 - 3 - 4,
®) Demand by categories | - 2 - 3 - 4.
@) Pedir por categorias 1 -2 -3 - 4.

d) Con part./Avec pieces/With parts/Con piezas Fig.: 27 -

29,

e] Con part./Avec pieces/With parts/Con piezas Fig.: 36
47.

26 -

- 41,

28 -

. a7 -

- 15
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Tl INGRANAGGI CAMBIO — ENGRENAGES CHANGEMENT DE VITESSES — CHANGE GEAR GROUP — ENGRANAJES CAMBIO
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{1) 5. 7337 P40 - P3R4
Anello di tenuta/Bague d'étanchéité/Qi! scal/Retén

(1} 2057  P401 - P360

Anello elasticofCirclips/Circhip/ Amillo elastico

(2) §.6647 P401 - B350

Anella elastico/Circlips/Circlipf Anillo elastico

(1) 80025 P401 - P350
Cuscinetto/ Roulcment/Bearing/Cojinete

(1y 106773  P401 - P350

Albero ingranaggi/Arbre engrenages changement de vitesses/
Crive shalt/Eje engranajss

{1} 90986  P401 - P350
CrocerafCroisillon/Selector spider/Cruceta
(1) 152494 F401 - P350

Ingranaggio 4.a velocitd/Engrenage 4 & vitesse/dth gear/
Engranaje 4 a velacidad

(1) 162483  P407 - P350

Ingranaggio 3.3 velocitd/Engrenage 3.e vitesse/3rd gear/
Engranaje 3.z velucidad

(1} 152492  P407 - P350
Ingranagyio 2.3 velocita/Engrenage 2.g vitesse!/2nd gear/
Engranaie 2.3 velocidad

(1) 152491  P401 - P350

Ingranaggio 1.a velocita/Engrenage 1.re vitesse/Bottom gear/
Engranaje 1.a velocidad

(1} 18668  P401 - P3b0

Anella di spallamento normale/Bague d'épaulement, normalf
Ring, narmal/Anillo de tope, narmal

{1y 20321 P401 - P3bC

Anello di spallaments 1.a magg./Bague d’épaulement, 1.re major./
Ring, 1sta/s / Anilla de tope 1.¢r aumenta

{1} 20322 P401 - P350

Anello di spaltamento 2.a magg./Bague d’épaulement, 2.e major.{
Ring, 2nd ofs / Anillo de tope 2.0 aumento

(1) 20323  P401 - P350

Anello di spallamento 3.a magg./Bague d'¢paulement, 3.e majar./
Ring, 3rd o/s / Anillo de tope, 3.er aumento

(1) 20324  P401 - P350

Aneila di spallamento 4.4 magg./Bague d’épaulement, 4.e majar./
Ring, 4th a/s / Anilla de tope 4.0 aumentno

(1) 18447 P4Q1 - P350

Anetlo elastico/Circlips/Circlip/ Amilio elastico
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{1) 106956 P401 - P350
Astuccio a rublini/ Douille & aiguilles/D.c. roller boaring/
Casquilln de agujas

{1) 2/47190 P40 - P350
Busspla/Bague/Bush/Casqguillo

(1) S. 13768  P401 - P350
Rondella/Rondelle/Washer/ Arandela

{1} 920988 F401 - P350
Stelo/Tige/SpindiefVarillg

(1} 787856  P401 - P350

Ghiera/Douille/Ring nut/Casquillo

(1) 180728 P401 - P350
Gruppo scodellino-quarnizione/Cuvette et joint/Cup and packing/
Cazoleta v Junta

(1) 47218  P401 - P3&Q
Molla/Ressort/Spring/Muelle

{1} §. 15202 P401 - P350

Dada/Ecrou/Nut/Tuerca

(1} 78783 P41 - P350
H_ﬂn della/ Rondealle/Washer/ Arandela

{1) 30209 P401-P350

Cuscinette/Roulement/Bearing/Cojinets

(1) 1102718  P401 - P350

Ingranaggio/ Engrenage/Gear/Engranaje

() S.h766 P41 - P3bO

Ribattino/Rivet/Rivet/ Remache

(1y 77719 P401 - P350

Anello interno/Anneau intérieur/Inner ring/Anillo interior

(1) 79081 P401 - P350

ingranaggio multiplo/Engrenage multiple / Gear cluster/
Engranaje maltiple

() 77372 P401 - P30
Molla/ Ressort/Spring/Muelle

(G) 78853 P401 - P350
Molla/ Ressort/Spring/Muelle

(1) 77717 P401 - P350
Carona/Engrenage/ Gear ring/Corona
(1) 77370 P401 - P35h0

Anello esternc/ Anneau extéricur/Outer ring/Anillo exterior

31

32

33

34

35

36

37

38

{1) 79092 {(a) P401 - P350
Ingranaqyio elastico/Engrenage &lastique/Spring gear/
Engrangaje eldstico

(1) 111360 P41 - P3k0
Perno/Pivat/Pivot /Perno
(1) €04b7 PAQT - P350

Astuccio g rullini/Douille 3 aiguilles/D.c. rgller bearing/
Casquille de agujas

(1) S.8512 P4D1-P35D

Vite/Vis/Screw/Tornillo

(1) 77733 PA01 - P3b0

Lova settora/Levier de sécteur/Starier sector lever/Palanca sector
(1] 78448 P401 - P350
Tampone/Silentloc/Buffer/Silentblock

(1) S.6722 P401 - P350

Anello di tenutafBague d'élanchéité/Oil seal fHetén

(1) 110220 P401 - P350

Settore avviamento/Sécteur démarrage/ Starter sector/
Sector arrangue

26 - 27 - 28 - 29 - 30.

T. I -

a) Con part./Avec places/Wilh parts/Con piezas Fig.: 24 - 25 -

17
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[.IV  vOLANO MAGNETE - VENTILATORE — VOLANT MAGNETIQUE - TURBINE — FLYWHEEL MAGNETO-FAN — VOLANTE MAGNETICO - VENTILADOR
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1 (1]

atore completa/Stator caomplet/Statar, assy . /Estator completa

10

11

12
13
14
15
16
17
18

18

;) 102697 (a) P4D1 - P350

St
(1) 102696 (b) P401 - P350

vVolano magnete/Volant magnetique/ Flywheel magneto/
Volante magnetico

(1) 78814  PA01 - P350

Chiocciola/Canalisation/Channel distrib. o cooling/Caracal

{1) S. 904 F401 - P3K()
vJite/ Vis/Screw/Tornillo

{1) 90501 PAQ1 - P350
Rotore/Rotor/Rotor/Roter

(1) S. 6981 F401 - P380
Anello/Circlips/Circlip/ Anilio

(1) 79134  P401
Tappo/Bouchon/Plug/Tapan

(1) 150984  P350
Tappo/Bouchon/Plug/Tapdn

{2) S 164050 P40 - P350
Rondella elastica/ Rondelle élastique / Spring washer /
Arandsla elastica

{2) 3198 P401 - P350
Vite/Vis/Screw/Torniilg
(1) 79141 P401 - P350

Coperchio chiocciola/Couvercle/Cover/Tapa caraco’

(3) S. 15545  P401 - P350

Vite (iss. voperchiofVis fix, couvercle/Cover securing screw/
Torndlo fi]. Lapa

{1} S.30059 P401 - P3560

Vite lunga/Vis Iongue/Long screw/Tornillo largo

(5) 71037 P4071 - P350

Tubetto 1so:ante/ Tube isolant/Insulating sheath /Tubo aislante

(1) 1105567 P401 - P350

Camma/Camef/Cam/Leva

{2) S. 15668  P401 - P350

Vite lungafVis longue/Long screw/!/Tornilio largo

(5] 71482  P401 - P350

Presa/Prise/Piug/Toma

{(2) 71084 P401 - P3R0

PresafPrise/Plug/Tama

(—) 85721 (¢) P401 - P35(Q
Cavetto/Cable/Cable/Cable

(—) 87404 (c) P401 - P350
Tubetto/ Tube/Sheath/ Tubo

(1) 71380 (d} P401 - P350

Gruppo cavetti/Faisceau de cdbles/Cable harness/Grupo cables

21

22

23

24

25

26

27

23

29

30

31

32

33

34

35

36

37

33

39

40

(1) 155084  P401 - P350

MFHaco/DisnquelPlate/Disco

(2) S.3057 P401- P350

Reondella oianafRondelle plate/Flain washer/Arandela piana
{1) 71344 P401 - P350

Morsettiera/Plague a bornes/Clamp-board/Placa de bornes
{1) 102698  PF401 - P350

Bohinan. 1/ Bobinen_ 1/ Coiln. 1/f8chnan. 1
{1 92817 (e} P401 - P350

Condensatore/Condensateur/ Condenser /Condensador

(21 14501 P401 - P3%50

Capucorda/Cosse/ Terminal/ Terminal

(1} 71372 (e} P401 - P3R0
Bobina di alimentaziana/Boebine d'alimentatien/lgnition coilf
Bohina de alimentacion

(1) 102699 P41 - P35O
Rahinan. 2/ Bobinen. 2 fColln. 2/ Bohinan. 2

(6) S.3055 P401 - P350

Rondella piana/Rondellz plate/Plain washerfArandela plana

(G} 5.16405  P401 - P3E0

Rondella elastica/ Bondelle elastique / Spring washer |
Arandely eglastica

(G) 5. 15588 401 - P3R0
Vite/Vis/Serew/ Tornilla

(3) 5.10047 P401 - P3BD
Vite/Vis/Screw/Tornillo

(1) 5. 13834 P401 - P35D
Rondella piana/Rondclle plate/Piain washer!/Arandela plana
(1) 72836 P401 - P350
Squadretta/Equerre/Bracket/Escuadrita
(1} 5. 12332 P401 - P350
Vite/Vis/Screaw/Tornillo

(1} 110423 P401 - P3K0

Tassello lato cilindro/Tampon, coté cylindre/Buffer, eylinder side!
Taco lada cilindro

(1} 5. 16403  P401 - P350

Rondella elastica / Rondelle élastique / Spring washer /
Arandela elastica

(1} S. B38 PAQ1 - P35O0
Vite/Vis/Screw/Tornillo

(1) 140963 (f} P40t - P3b0
Gruppo ruttare squadretta/Ensemble rupteur-support {Contact-
breaker and bracket/Grupo ruptor-escuadrita

(1-2) 6822 P401 - P3KD
Rondella/RondeallefWasherf Arandels

41

42

43

44

45

45

47

48

49

50

57

o)

f) Con part./Avec pigces/With parts/Con piezas Fig.. 40 -

(1) 5. 6H9BK2 P41 - F3K(
Farcellina elastica/ Fourchette élastique / Spring clip f
Horquilla eldstica

(1) 110318 P401 - P350
Mollella/Ressorl/Spring/Muelle

(1) 72763  P401 - P350

Mancetta/Collier/Strap/Abrarzadera

(1) & 10028 P41 - P30
Vire/Vis/Screw!/Tornillo

(1) 3. 16404 P401 - P350
Fondella etastica / Rondelle élastigue ! Spring washer /
Arandela elastica

(1} S. 16407 P401 - P350
Fondella elastica f RBondelle élasticque { Spring washer /
Arandela elastica

(1) S 12654 P401 - P3560
Rondella/RondellefWasher/ Arandela

(1) 5. 10051 PAQT - P350

Vite ruttore/Vis/Scrow/Tomillo

{1} 15478 PAQT - P350
Passacavo/Passe-cable/ Grommet/Pasacables
{1) 105305 P40 - P350
Distanziale/Entretoise Spacer/ Distanciador
{1) 110424 P401 - F350

Tassellc lato ruota/Tampon, cote rous/Butfer, wheel s1de/
Taco lado rueda

Con part./Avec piégces/With parts/Con piezas Fig.. 20 -
22 - 21 .24 -25-27-28-29-30-31 - 33 - 34 - 35 -
38 - 38 - 43 -

44 - 45 - 47 - 48.

Con part./Avec pieces/With parts/Con piezas Fig.: 1 -

Richledere a metri.
Demander en meétres.
Request by yards.
Pidase por metros.

cl -
37 -

Con part./Avec piéces/With parts/Con piezas Fig. 13 - 16 -

17 - 18 - 19 - 49, .

Con part./Avec piéce/With part/Con pieza: 26

41.

T. IV - 19



